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village in the hill-side (Akam.382:9-ll). Troops of monkeys that had eaten of the jack-fruit afraid of the hunter's arrows, would leap like horses in a battlefield on to the springing bamboos nearby (Kuru.385:l-4). In the forest wild, the plump unripe fruit of the stunted jack-tree, began to shrink in the scorching rays of the sun (Nar.28:5,6). The kurava maiden would feed the female monkey with the drupe of the jack-fruit from the stumped tree in the in the hillside (Nar.353:3-6). In the dense jungle the tiger lay in wait in the thick shade of the jack-tree full of ripe fruit, in order to pounce upon the elephant-calf (Aink.216:l-4). The sling stone shot by the forester from his machan at the tusker and its mate feeding in the millet-field, scattered the venkai flowers, shook • down the acini jack-fruit, pierced a honey comb, agitated the cluster of mangoes, tore the broad leaf of the plantain and finally stuck into a ripe jack- fruit (KalL41:10-16).
Pala - Palamaram (Jack-fruit trees)
In the mountain the tiger that had killed a big wild boar,     dragged     it  along  the hillside • overgrown  with jackfruit trees, arid    stinking with <toe smell of its flesh (Akam.8:6,fy
Palaa - Paid maram (Jack-fruit trees)
The northwind wafted everywhere the sweet odour of the honey dripping from the bursting jack-fruit (Pati.61:l,2).
Palacam - Puracamaram (The palas tree)
Among the flowers culled and heaped on the rock by the heroine and her maid, the palas flower was also one (Kuri.88).
Pali - 1. Teyvankatkkuc ceyyum valipatukalil itwn vorul (Sacrificial offerings to deities)
The smoke from the ghee-fed lamps lit by the people of the hamlet as they cleansed with water the memorial stone and adorned it and offered sacrificial oblations, rose like a fragrant cloud over the streets (Puram.329:l-4). Aiyati Ciruventerayar said to a chieftain: ^The monarchs who ruled over the whole world under a single canopy are all no more; none can escape death; therefore before the end comes, when you are consigned to the crematory with sacrifices on the ground to your manes, earn merit by performing good deeds" (Puram.363). Like fearful goblins that let off the persons who offer them sacificial oblations, Takatur erinta perunceral Irumporai, spared the lives of his enemies who gave him tributes (Pat.71:2-24). In the Cola country of Karikar-peruvalattan the people of the village with cocount-groves and tall paddy-bins, would offer cooked rice mixed with blood as sacrificial oblations to the crow (Poru.180-184). Vatukar beyond Venkata Mountain, would offer toddy of sacrificail oblations to the deity for the herds of cows -seized by them from their enemies (Akam.213:5-8). After the young heroine had left her house her parrots did not drink milk, and her companions ceased to play; in the flowerpots the plants did not bloom; even the images of deities adorned with ropes of pearls drawn on the walls did not accept any sacrificial offerings (Akam.369:4-8). The maid said to the hero that even if a sacrificial offering of rice cooked in ghee were given in seven bowls to the crow that had cawed to announce his arrival, it were all too little a recompense (Kuru.210:3-6). To the hierophant who was arranging for a frenzied dance, the maid said mockingly: "Will the chest of my lord that had caused my lady's malady, accept the sacrifice of the lamb you are killir*g in honour of theved, pining for him, like the sun dispelling the darkness spreading every-where (Kali. 148:21-24). feet were hurtmy lady losesbreasts of my young beloved"n a cold dewy day, the hero left us, while the owl hooted from the nemai  theirleaner"Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
